
中文/日文對照-使用通譯聲請書 

臺灣橋頭地方法院使用通譯聲請書 
                      裁判所通訳人使用申立書 

案號：    年度   字第   號 

案件番号：     年度    字第    号 

股別：      

担当別：      

 

本人     因係  □聾啞人 

本人           は   聾啞者 

□原住民(族別：____________________) 

原住民 (族別：____________________)      

                   □外國人(國籍：____________________) 

外国人 (国籍：____________________) 

                   □其他原因：_________________________ 

その他原因：________________________ 

而有不通曉國語或無法以國語順暢表達意見之情形，爰具狀聲請

選任日語通譯。 

なので、中国語に通じていない、または中国語で流暢に意見を述べること

ができないため、ここに書面にて      語通訳人の選任を申立てます。 

 

此致 

臺灣橋頭地方法院  公鑒 

_____________________裁判所  御中 

 

※附件及份數（依聲請原因勾選） 

※別紙および通数（申立原因に応じて以下から選んでください）   

□ 戶籍謄本影本   件 

戸籍謄本のコピー        通 

□ 中華民國居留證影本   件 
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中華民国居留証のコピー        通 

□ 身心障礙手冊影本   件 

障害者手帳のコピー        通 

□ 護照影本   件 

パスポートのコピー        通 

□ 其他：_________________ 

その他：_________________ 

 

 

聲請人：                        (簽名蓋章) 

申立人：                          (署名押印) 

身分證統一編號（居留證或護照號碼）： 

身分証統一番号（居留証またはパスポート番号)： 

住居所： 

住居所： 

聯絡電話： 

                 連絡電話： 

 

 

 

中     華     民     國       年       月       日 

 中      華      民      国         年        月         日 

 

 

 


